
PO 10VP allemand, Kapitel 5 (2025)	: Vorbereitung: Im Restaurant (Partnerarbeit)	 	 	 	 	 Vorname: 
Kellner	 	 	 	 	 	 	 	 	 	  Gast 
Bonsoir, avez-vous réservé?	 	 	 	 	 Guten Abend. Ja, einen Tisch für drei (Personen) auf den Namen Müller. 
Svp, suivez-moi, je vous amène à votre table.	 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Vielen Dank. 
Puis-je déjà vous amener les boissons?		 	 	 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Wir möchten eine Flasche Weißwein , ein Glas Wasser und eine Dose 	 	
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Cola, bitte.	 	  
Très volontiers Et voici la carte des mets. Nous avons 2 menus à choix. 
Le premier est escalope avec des frites et le 2e est végétarien: pâtes avec sauce tomate. 
Les 2 menus sont avec soupe ou légumes.	 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Welche Suppe haben Sie? 
Nous avons une délicieuse soupe de légumes. 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Wir nehmen als Vorspeise zwei Teller Suppe. Ich nehme einmal 	 	 	 	
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Schnitzel mit Pommes und meine Frau nimmt Nudeln mit Tomatensoße. 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Für meinen Sohn möchte ich eine Wurst mit Kartoffelsalat. 
Très volontiers. Aimeriez-vous encore quelque chose avec?	 	 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Ich hätte gern einen grünen Salat mit Französischer Salatsauce. … 
Est-ce que tout va bien?	 	 	 	 	 	 	 Die Suppe ist lecker, aber leider kalt. 
Excusez-moi, je vous apporte tout de suite une nouvelle soupe.	 Ja, bitte. 
Est-elle à votre goût?	 	 	 	 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Ja, das Schnitzel schmeckt mir und meiner Frau schmecken die Nudeln. 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Aber die Wurst ist zu salzig und Sie haben den grünen Salat vergessen. 
Je suis désolé. La salade vient tout de suite. 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Wir hätten gern einen Nachtisch.  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Können Sie uns nochmals die Speisekarte bringen, bitte? 
Très volontiers. Voilà la carte des desserts.	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Wir hätten gern ein Tiramisu und einen Schokoladenkuchen. 
Désolé mais nous n’avons plus de gâteau au chocolat. 	 Dann nehmen wir ein Tiramisu und ein Erdbeereis. 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Wir möchten gern bezahlen. 
Volontiers, en liquide ou avec une carte? 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Bar. Und bitte, ich brauche eine Rechnung. 
Ok, je ça apporte tout de suite. Au revoir!	 	 	 Auf Wiedersehen! 



PO 10VP allemand, Kapitel 5 (2025)	: Vorbereitung: Im Restaurant	 (Partnerarbeit)	 	 	 	 	 Vorname: 
Kellner	 	 	 	 	 	 	 	 	 	  Gast 
Guten Abend, haben Sie reserviert?	 	 	 	 	 Bonsoir, oui une table pour 3 (personnes) sous le nom Müller. 
Bitte folgen Sie mir, ich bringe Sie zu Ihrem Tisch.		 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Merci beaucoup! 
Darf ich Ihnen schon Getränke bringen?	 	 	 	 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Nous aimerions une bouteille de vin blanc, un verre d’eau et une canette 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 de coca, svp.   
Sehr gern. Und hier ist die Speisekarte. Wir haben zwei Menüs zur Wahl:  
Das erste Menü ist Schnitzel mit Pommes und das zweite ist vegetarisch: Nudeln mit Tomatensoße 
Die zwei Menüs sind mit Suppe oder mit Gemüse.	 	 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Quelle soupe avez-vous? 
Wir haben eine leckere Gemüsesuppe. 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Nous prenons comme entrée deux assiettes de soupe. Je prends une escalope 	
	 	 	 	 	 	 	 	 	 avec des frites et ma femme prend des pâtes avec de la sauce.  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Pour mon fils, j’aimerais une saucisse avec de la salade de pommes de terres. 
Sehr gern. Möchten Sie noch etwas dazu?	 	 	 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 J’aurais volontiers une salade verte avec de la sauce à salade 	 	 	
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 française. 
Ist alles in Ordnung?	 	 	 	 	 	 La soupe est délicieuse mais malheureusement froide. 
Entschuldigen Sie mir, ich bringe Ihnen sofort neue Suppen. 	 	 Oui, svp. 
Schmeckt es Ihnen? 	 	 	 	 	 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Oui, l’escalope a bon goût (pour moi) et ma femme aime les pâtes (avoir bon 	 	
	 	 	 	 	 	 	 	 	 goût). Mais la saucisse est trop salée et vous avez oublié la salade verte. 
Das tut mir leid. Der Salat kommt sofort. 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Nous aurions volontiers un dessert. 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Pouvez-vous nous apporter encore une fois la carte, svp? 
Sehr gern. Hier ist die Dessertkarte.	 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Nous aurions volontiers un tiramisu et un gâteau au chocolat. 
Tut mir leid aber wir haben keinen Schokoladenkuchen mehr.	 	 Alors nous prenons un tiramisu et une glace à la fraise. 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Nous aimerions volontiers payer. 
Gern, bar oder mit Karte? 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 En liquide. Et svp, j’ai besoin d’une facture. 
Selbstverständlich/Ok! Ich bringe es sofort. Auf Wiedersehen!		 Au revoir! 



PO 10VP allemand, Kapitel 5 (2025)	: Vorbereitung: Im Restaurant	 (Partnerarbeit)	  
Kellner	 	 	 	 	 	 	 	 	 	  Gast 
Guten Abend, haben Sie reserviert?	 	 	 	 Guten Abend. Ja, einen Tisch für drei (Personen) auf den Namen Müller. 
Bitte folgen Sie mir, ich bringe Sie zu Ihrem Tisch.		 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Vielen Dank. 
Darf ich Ihnen schon Getränke bringen?	 	 	 	 Wir möchten eine Flasche Weißwein , ein Glas Wasser und eine Dose 	 	
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Cola, bitte.	 	 	  
Sehr gern. Und hier ist die Speisekarte. Wir haben zwei Menüs zur Wahl:  
Das erste Menü ist Schnitzel mit Pommes und das zweite ist vegetarisch: Nudeln mit Tomatensoße 
Die zwei Menüs sind mit Suppe oder mit Gemüse.	 	 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Welche Suppe haben Sie? 
Wir haben eine leckere Gemüsesuppe. 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Also, dann nehmen wir als Vorspeise zwei Teller Suppe. Ich nehme einmal 	 	
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Schnitzel mit Pommes und meine Frau nimmt Nudeln mit Tomatensoße. 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Für meinen Sohn möchte ich eine Wurst mit Kartoffelsalat. 
Sehr gern. Möchten Sie noch etwas dazu?	 	 	 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Ich hätte gern einen grünen Salat mit Französischer Salatsauce. … 
Ist alles in Ordnung?	 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 Die Suppe ist lecker, aber leider kalt. 
Entschuldigen Sie mir, ich bringe Ihnen sofort neue Suppen. 	 	 Ja bitte. 
Schmeckt es Ihnen? 	 	 	 	 	 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Ja, das Schnitzel schmeckt mir und meiner Frau schmecken die Nudeln. 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Aber die Wurst ist zu salzig und Sie haben den grünen Salat vergessen. 
Das tut mir leid. Der Salat kommt sofort. 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Wir hätten gern einen Nachtisch.  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Können Sie uns nochmals die Speisekarte bringen, bitte? 
Sehr gern. Hier ist die Dessertkarte.	 	  
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Wir hätten gern ein Tiramisu und einen Schokoladenkuchen. 
Tut mir leid aber wir haben keinen Schokoladenkuchen mehr.	 	 Dann nehmen wir ein Tiramisu und ein Erdbeereis. 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Wir möchten gern bezahlen. 
Gern, bar oder mit Karte? 
	 	 	 	 	 	 	 	 	 Bar. Und bitte, ich brauche eine Rechnung. 
Selbstverständlich/Ok! Ich bringe es sofort. Auf Wiedersehen!		 Auf Wiedersehen!


